
1. Abra la guantera.
2. Presione hacia adentro los costados de la guantera y gire 
la puerta de la guantera hacia abajo.
3. Libere las bisagras de la guantera, deslizando dicha 
guantera hacia la derecha, luego retire la guantera.
4. Libere las dos lengüetas que retienen la cubierta del 
filtro de aire de la cabina a la caja del aire acondicionado/
calefacción, luego quite dicha cubierta (fig. 1).
5. Quite el elemento filtrante del aire de la cabina, de la caja 
del aire acondicionado/calefacción (fig. 2).
6. Instale el elemento filtrante del aire de la cabina dentro 
de la caja del aire acondicionado/calefacción. Si el filtro 
viene equipado con marcas indicadoras de la dirección 
del flujo de aire, asegúrese de que el símbolo de la flecha 
sobre el elemento filtrante mire hacia abajo, hacia el piso.
7. Instale la cubierta del filtro de aire de la cabina en la caja 
del aire acondicionado/calefacción. Asegúrese de que las 
lengüetas de la cubierta queden correctamente calzadas.
8. Coloque la guantera en el tablero de mandos.
9. Deslice la guantera hacia la izquierda para enganchar las 
bisagras.
10. Lleve la guantera hacia arriba, luego presione los 
costados de la misma hacia adentro, para enganchar los 
topes.
11. Cierre la puerta de la guantera.

1. Ouvrez la boîte à gants.
2. Appuyez vers l’intérieur sur les côtés de la boîte à gants 
et pivotez le volet de la boîte à gants vers le bas.
3. Dégagez les charnières de la boîte à gants en la 
coulissant vers la droite, puis déposez la boîte à gants.
4. Dégagez les deux pattes qui retiennent le couvercle du 
filtre d’habitacle sur le bloc chauffage-climatisation, puis 
déposez le couvercle (fig. 1).
5. Retirez la cartouche du filtre à air du bloc chauffage-
climatisation (fig. 2).
6. Installez la cartouche du filtre à air dans le bloc 
chauffage-climatisation; si le filtre est muni de flèches de 
débit d’air, assurez-vous de les diriger vers le bas, vers le 
sol.
7. Reposez le couvercle du filtre d’habitacle sur le bloc 
chauffage-climatisation, en vous assurant que les pattes du 
couvercle sont bien calées.
8. Rapprochez la boîte à gants du tableau de bord.
9. Coulissez la boîte à gants vers la gauche pour engager 
les charnières.
10. Déplacez la boîte à gants vers le haut, puis appuyez 
vers l’intérieur sur les côtés de la boîte à gants pour bloquer 
les butées.
11. Fermez le volet de la boîte à gants.

1. Open the glove compartment.
2. Push inward on the sides of the glove compartment bin 
and swing the glove compartment door downward.
3. Release the glove compartment hinges by sliding the 
glove compartment to the right, then remove the glove 
compartment.
4. Release the two tabs retaining the cabin air filter cover to 
the A/Cheater housing, then remove the cover, Fig. 1.
5. Remove the cabin air filter element from the A/C-heater 
housing, Fig. 2.
6. Install the cabin air filter element into the A/C-heater 
housing. If the filter is equipped with air flow direction 
markings, ensure the arrow symbol on the filter element is 
facing downward toward the floor.
7. Install the cabin air filter cover to the A/C-heater housing. 
Ensure the cover tabs are properly engaged.
8. Position the glove compartment to the instrument panel.
9. Slide the glove compartment to the left to engage the 
hinges.
10. Lift the glove compartment upward, then push inward on 
the sides of the glove compartment bin to engage the stops.
11. Close the glove compartment door.
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